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Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.

C/O SCHWEITZER LOGISTK
PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO

ITALIEN

A MAGNA

/o383

Delivery no. / Date: 7188693/ 18.05.2019
Purch. ord. no.: 5500034311
Purch. ord. Date:
Supplier's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30020572 / 14.09.2017
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
01 Serie
Person in charge: Knaorr, Hr.

Tel. no./ Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 3.180 KG Net weight 2.385,600 KG

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 2500843600 420 PC 2.385,600 KG
Transmission Housing Chart
Customer article number:  2500643600Position1

900001 TBA-501494 12 PC 175 KG
Ptastic Pallet

900002 TBA-501492 72 PC 612 KG -

Formtray GG 250.0.3315. OO-Femgt gelb

terms c;f dispatch:

terms of delivery:

Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Strale 1
74199 Uniergruppenbach
Deutschland

www.magna.com

03 Truck Forwarder

FCA Bad Windsheim

Kommanditgesellschaft mit Sitz in
Untergruppenbach

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pers. haftende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

10227184
S@993< 3288

KUEFHNE+NAGEL s

ACCETTAZIGCNE MERCE

Quantita dichiarata: Lw

Quantita effattiva:

Tipo Imballaggio:
Conformita afle schede Tmbiilo: E

Quantitz Imballi;
Data cghteller IOI
Firma 5

Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:

Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
Geschaftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1823 00
Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
Thomas Klett



Les partles encadrées do lignes gragsss
doivent tre ramplls par le transporteur.
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= Exemplar f0r Absender
= Exemplar fir Empfinger

= EXBIMpIAr IUr Aunraggener

= Examplar {Ur Frachtfdhrer

Absender {Name, Ansci,
Expéditeur (nom, adre:

DIanc = EXempIaire pour Comunenant
rose = Exemplaire de 'expaditeur
leu = Exemnplalre du destinatelm

&

ot - Exempralrs du Imnsporlaur

wit

blau

= ExXampiaar voor isigever

rose = Exemplaor voor aizender
= Exemplaar voor geadresseerda
greon = Exemplaar voor vervoerder

RIANce =~ ESSempIan per commitients
Te3a - Essemplare per mittenta

by = Essemplare per destnatards
vorde - Essemplam per transpanaiors

white = Copy lor orderer

grean = Capy for camler

hvid = Examplar {or'Grdregiver
rosa = Exernplar for afsendar
blaa = Exemplar for madtager
grén = Exemplar for bafordrer

pink = Copy for sender
blus = Capy for consignee
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“Diese BefSrderung unterdiegt trotz einar

. fegenteiligen Abmachung den Bestim-

mungen des Obserelnkommens Ober den
. Beftirderungsvartrag Im Intarnationalen

StraBengliterverkehr {CMA).
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Ce transport est soumls, nonobstant
taute clause coatralre, & Ja Cop-
vention relative au contrat de trans-
port intamational da marchandises
par route [CMR).

/

Ernpfanger (Name, Anschrift,
De tinatalre {nom, ldrusse,

Land] 91438 Bad Windsheim

(t)’ f/ (ppercer ¥
9026 /"/o/{y%d
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FrachtiQhrer (Na.rne,A. d)
Transporteur (nom, ad m"é""al?s?

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Strale 23

D -71634 Ludwigsburg

www.schweitzer-spedition.de
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Tranaperiaurs successils (nom, adwesse,

Nachfolgende Frachtitihrer {(Name, Anschelit, Land)
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5 Balgailgts Dokumen
Documants annexés

Vorbehalta und Bemerkun Bl'l dar Frachtilihrer

Hése{ves Bt nhfenratiuns

The freight

Burgbernhelmer StraBe 5

91438 Bad Windsheim

orwarder as mentioned In box 16 confirms with its
signature in box 23 to transport the gocds, which are covered
by this mentioned in CMR, on behalf of the business as
mentioned in box 2 te the place of destination,in box 3.
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